
Part 4 Writing

写作题目

假定你是李华,想邀请好友 Jack一起参观中国剪纸(paper-cutting)

艺术展。请给他写封邮件,内容包括:

1.展览时间、地点;

2.展览内容。

注意:

1.词数不少于 100;

2.可以适当增加细节,以使行文连贯。

思路点拨

主题
邀请朋友参

加剪纸展览
体裁 应用文

人称 第一、三人称为主 时态 一般现在时、一般将来时

布局

第一段:说明写信目的

第二段:介绍展览的具体情况

第三段:表达期望



遣词造句

Ⅰ.用本单元所学单词或短语填空

1.be fond of 喜欢

2.exhibition n.展览

3.artistic adj.艺术的

4.in particular=especially 尤其;特别

5.influential adj.有很大影响力的

6.be worthy/ˈwɜː.ði/ of 值得

答 案 1.be fond of 2.exhibition 3.artistic 4.in particular

5.influential 6.be worthy of

Ⅱ.本单元语块、语法运用

1.完成句子

(1)知道你喜欢中国传统艺术,我写信邀请你参加一个中国剪纸艺术

展。

Knowing you are fond of traditional Chinese art, I am writing to invite

you to attend a Chinese paper-cutting art exhibition.

(2)在中国剪纸是一种传统的艺术形式。

Paper-cutting is a traditional art form in China.

(3)它有着悠久的历史和很高的艺术价值。

It has a long history and holds much artistic value. hold=CONTAIN包含

(4) 人们经常用剪纸来美化他们的家,尤其是在节日和婚礼期间。

beautify /ˈbjuː.tɪ.faɪ/ verb [ T ]



to improve the appearance of someone or something

给…做美容；美化；修饰，装饰

People often beautify their home with paper-cutting, in particular during

festivals and weddings.

(5) 此外,还有一些有影响力的艺术家将现场表演如何剪纸。

spot noun [C] (PLACE)

a particular place

地点；场所

on the spot

at the place where an event is happening or has recently happened

在现场

In addition, there are some influential artists who will perform how to

cut paper on the spot.

(6) 我希望你能抓住这个机会更进一步学习中国传统文化。

grasp /ɡræsp/ verb [T] (TAKE)

to quickly take something in your hand(s) and hold it firmly

抓紧，握紧

I wish that you could grasp this opportunity to learn traditional Chinese

culture further.

(7)总之,这真的值得你关注。

All in all, it is really worthy of your attention.



答案 (1)are fond of traditional Chinese art

(2)art form

(3)much artistic value

(4)beautify;in particular

(5)some influential artists

(6)could grasp this opportunity

(7)worthy of your attention

2.句式升级

(8)请用不定式作后置定语补充句子(1),说明展览的时间和地点

Knowing you are fond of traditional Chinese art,I am writing to invite

you to attend a Chinese paper-cutting art exhibition to be held in the art

gallery from 8:00 am to 5:00 pm next Sunday in our city center.

知道您喜欢中国传统艺术，我写信邀请您参加将于下周日上午 8:00

至下午 5:00 在我们市中心的美术馆举行的中国剪纸艺术展。

(9)将句(2)和(3)合并为含有定语从句的句子

Paper-cutting is a traditional art form in China, which has a long

history and holds much artistic value.

剪纸是中国的传统艺术形式，历史悠久，具有很高的艺术价值。

答案 (8)Knowing you are fond of traditional Chinese art,I am writing to

invite you to attend a Chinese paper-cutting art exhibition to be held in

the art gallery from 8:00 am to 5:00 pm next Sunday in our city center.

(9)Paper-cutting is a traditional art form in China, which has a long



history and holds much artistic value.

连句成篇

参考范文

Dear Jack,亲爱的杰克：

Knowing you are fond of traditional Chinese art,I am writing to

invite you to attend a Chinese paper-cutting art exhibition to be held in

the art gallery from 8:00 am to 5:00 pm next Sunday in our city center.

知道您喜欢中国传统艺术，我写信邀请您参加将于下周日上午

8:00 至下午 5:00 在我们市中心的美术馆举行的中国剪纸艺术展。

pattern noun (ARRANGEMENT)[ C ]

any regularly repeated arrangement, especially a design made

from repeated lines, shapes, or colours on a surface

图案，花样

Paper-cutting is a traditional art form in China, which has a long

history and holds much artistic value. People often beautify their home



with paper-cutting, in particular during festivals and weddings. In this

exhibition, you can see paper-cutting with all kinds of patterns. In

addition, there are some influential artists who will perform how to cut

paper on the spot.

剪纸是中国的传统艺术形式，历史悠久，具有很高的艺术价值。

人们经常用剪纸来美化自己的家，特别是在节日和婚礼期间。 在这

个展览中，你可以看到各种图案的剪纸。 此外，还有一些有影响力

的艺术家会在现场表演如何剪纸。

I wish that you could grasp this opportunity to learn traditional

Chinese culture further. All in all, it is really worthy of your attention.

Looking forward to your reply.

我希望你能抓住这个机会，进一步学习中国传统文化。 总而言

之，它确实值得您关注。 期待你的答复。

Yours sincerely,此致，

Li Hua李华

写作积累

一、说明要举办的相关艺术展览

1.I'm glad to tell you that our school is going to hold a Literature and

Art Festival,which will start from June 15th and last for three weeks.

我很高兴地告诉你，我们学校将举办一个文学艺术节，它将从 6

月 15日开始，持续三周。

2. Our school photography club is going to hold an International



High School Student Photography Show.

我校摄影俱乐部即将举办国际高中生摄影展。

二、说明相关展览的目的和内容

1.The theme of the show is environmental[ɪnˌvaɪrənˈmentl 环境的]

protection. Any student who is interested is welcome to participate[pɑːˈ

tɪsɪpeɪt 参加].

这个展览的主题是环境保护。欢迎任何有兴趣的学生参加。

drama noun (THEATRE)[ C or U ]

a play in a theatre or on television or radio, or plays and acting

generally

戏剧；舞台剧；表演

2.There are all kinds of activities which can satisfy different

students, such as the Drama Festival, Top-10 Singer Competition and

Dancing Show.

有各种各样的活动，可以满足不同的学生，如戏剧节，十佳歌手

比赛和舞蹈表演。

3. As for the concert, it will offer us a platform[ˈplæt.fɔːm平台] to

deepen[ˈdiː.pən 加深] our understanding of Mozart. Personally, it is a

valuable[ˈvæl.jə.bəl 贵重的] chance to appreciate[əˈpriː.ʃi.eɪt 欣赏] the

talent[ˈtæl.ənt天赋] of this musical genius[ˈdʒiː.ni.əs天才人物].

至于音乐会，它将为我们提供一个平台，加深我们对莫扎特的了



解。 就个人而言，这是欣赏这位音乐天才才华的宝贵机会。

4. There is no doubt that the Art Festival can release[rɪˈliːs 释放]

not only the students' but also the teachers' pressure[ ˈpreʃ.ər 压力 ]. In

addition, it gives us a stage to perform[pə ˈ fɔːm 表演 ] our individual

artistic talents. Every participant will obtain an everlasting[永恒的 ]

precious[宝贵的] experience.

毫无疑问，艺术节不仅可以释放学生的压力，也可以释放教师的

压力。此外，它为我们提供了一个展示个人艺术才能的舞台。每

一位参与者都将获得永恒的宝贵经验。

三、表示邀请或者告知

1.I know you take good pictures and you've always wanted to do

something for environmental protection.This is surely[ ˈ ʃʊr.li 无疑地 ] a

good chance for more people to see them.

我知道你的照片拍得很好，而且你一直想为环境保护做些事情。

这无疑是一个让更多的人看到它们的好机会。

2. Knowing that you are a classical music lover, I'd like to invite you

to join[DO TOGETHER 和一起 ] me in a classical music concert of

Mozart next Friday.

知道你是古典音乐爱好者，我想邀请你下周五和我一起参加莫扎

特的古典音乐会。

3. If you are available[əˈveɪ.lə.bəl 有空的] at that time, I really hope

that you will come. We are bound[baʊnd 肯定的] to have a great time



together.

如果你那时有空，我真的希望你能来。我们一定会在一起度过一

段美好的时光。

实战演练

(2019云南玉溪第一中学月考, )

假如你是李华,你的英国朋友 Peter得知你所在的城市将举办一个

中学生艺术作品展览会,特来信询问你相关事宜。请给他回信,内容包

括:

1.展览的时间和地点;

2.展览的内容;

3.参观时的注意事项。

注意:

1.词数 100左右;

2.可以适当增加细节,以使行文连贯。

Dear Peter,

Yours,



Li Hua

答案全解全析

实战演练

One possible version:

Dear Peter,亲爱的彼得：

You asked me about information on the Middle School Student’s Art Exhibition to be held in

your last letter and the following is a brief introduction.

您在上一封信中问了我关于即将举办的中学生艺术展的信息，以下是简要介绍。

The exhibition, the theme of which is “Amazing China”, will take place[to happen发生;举行]

from next Monday to Friday in the exhibition hall located on the third floor of the City Museum.

Some extraordinary[ɪkˈstrɔː.dɪn.ər.i非凡的] artworks[ˈɑːrtwɜːrks艺术作品] created by the

middle school students will be displayed[dɪˈspleɪ陈列], including Chinese paintings, photos as

well as delicate[ˈdelɪkət精美的] craftwork[ˈkrɑːftwɜːk工艺品]. All of the works will

definitely[ˈdef.ɪ.nət.li毫无疑问] give a clearer[klɪər清晰的] picture[ˈpɪk.tʃər描绘] of the

charm[tʃɑːm魅力] of our Chinese culture.

本次展览将于下周一至周五在市博物馆三楼展厅举行，主题为“神奇的中国”。 将展

出一些中学生创作的非凡艺术作品，包括国画、照片以及精美的工艺品。 所有的作品一定

会让我们更清楚地展示我们中国文化的魅力。

By the way, photos are not permitted to take during the visit. It is also bad manners[举止] to

talk loudly in the museum. Looking forward to your reply.

顺便说一下，参观期间不允许拍照。 在博物馆里大声说话也是不礼貌的。 期待你的

答复。

Yours,此致，

Li Hua李华


